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Annex 1: 

Instructions for the Extension of 
Electronic Cheque Clearing 

Sessions 
 

(1ملحق رقم )  
 تعليمات تمديد جلسات المقاصة الالكترونية

 

 أولا :تمديد جلسات المقاصة الالكترونية للشيكات

 
First: Extension of Electronic Cheque Clearing 
Sessions 

يااتف هي ااا تمديااد وهاات انت اااغ الجلسااة للايااات الاارد  لاا   الحااالات التاا  .1
 الشيكات الواردة ويستوه   لي ا بدل خدمة:

 .‌للأعضاءالأعطال‌الفنية‌الطارئة‌ .أ‌

 انقطاع‌الاتصال‌مع‌مركز‌المقاصة‌الالكترونية‌‌. .ب‌

‌مع‌‌ .ج‌ ‌التنسيق ‌بعد ‌المقاصة ‌مركز ‌مدير ‌عليها ‌يوافق ‌اخرى ‌اسباب اية
‌من‌ ‌او ‌المحلية ‌المصرفية ‌والعمليات ‌المدفوعات ‌لدائرة ‌التنفيذي المدير
يفوضه‌على‌ان‌يتم‌اعلام‌المحافظ‌بهذه‌الاسباب‌اولا‌باول‌بصفته‌رئيس‌

‌مجلس‌المقاصة‌الالكترونية‌.
 

1. Below are the cases in which the reply cut-off 
time for inward cheques is extended (in such 
cases charges shall apply): 

a. Emergency technical issues faced by the members.  
b. Loss of connectivity to the Electronic Cheque 

Clearing House (ECCH). 
c. Any other reasons approved by the ECCH Director in 

coordination with the Executive Manager of the 
Domestic Payments and Banking Operations 
Department or his/her delegate. The Governor, in his 
capacity as Director of the Electronic Cheque 
Clearing Council, shall be informed of such cases as 
they occur. 

 

اجااراغات تمديااد وهاات انت اااغ الجلسااة للايااات الاارد  لاا  الشاايكات  .2
 الواردة :

أ.‌يقوم‌البنك‌طالب‌التمديد‌بتعبئة‌طلب‌التمديد‌المعتمد‌والمنشور‌على‌
 موقع‌البنك‌المركزي‌الأردني‌)مرفق(‌ويتم‌فيه‌تحديد‌ما‌يلي‌:

‌ 
 سبب‌التمديد‌. -1

 فترة‌التمديد‌المطلوبة‌.‌‌ -2

2. Procedures for the extension of the reply cut-off 
time  :  
a. The bank requesting the extension fills out a 

session extension form published on CBJ’s 
website (attached) explaining the following: 
1. The reason for the extension. 
2. The requested extension period. 
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 و‌.‌‌تواقيع‌المفوضين‌عن‌العض -3

تفويض‌البنك‌المركزي‌بقيد‌قيمة‌بدل‌تمديد‌على‌حساب‌ -4
 العضو‌لدى‌البنك‌‌‌المركزي‌‌.‌

 
 

ب‌.‌يتم‌إرسال‌طلب‌التمديد‌بالبريد‌الالكتروني‌لمركز‌المقاصة‌وعلى‌
فاكس‌دائرة‌المدفوعات‌والعمليات‌المصرفية‌المحلية‌رقم‌

‌064638624وتعزيزه‌هاتفيا‌قبل‌ساعة‌على‌الأقل‌من‌موعد‌
غلاق‌الجلسة‌في‌مركز‌ انتهاء‌عملية‌الرد‌بقبول/‌رفض‌الشيكات‌وا 

 المقاصة.
 

ج.‌‌يتم‌إتباع‌نفس‌الإجراءات‌السابقة‌عند‌رغبة‌العضو‌بالتمديد‌لفترة‌
إضافية‌،على‌ان‌يتم‌‌إعلام‌البنك‌المركزي‌بذلك‌قبل‌انتهاء‌فترة‌

 التمديد‌السابقة‌.
 
 

د.‌‌يقوم‌البنك‌المركزي‌باعلام‌العضو‌طالب‌التمديد‌بالموافقة‌على‌التمديد‌‌‌
بالوسيلة‌التي‌يراها‌مناسبة‌،‌كما‌ويحق‌للبنك‌المركزي‌قبول‌أو‌رفض‌أي‌طلب‌

‌تمديد‌وارد‌من‌أي‌عضو‌دون‌إبداء‌الأسباب.‌‌‌‌
‌

 

الواردة‌في‌‌هـ‌.‌‌‌يتم‌قبول‌طلبات‌التمديد‌للعضو‌للأسباب‌الموجبة‌له‌وللحالات
(‌لثلاث‌مرات‌في‌الشهر‌كحد‌أقصى‌من‌قبل‌مدير‌مركز‌المقاصة‌1)اولا/

الالكترونية‌للشيكات‌وما‌يزيد‌عن‌ذلك‌تتم‌بموافقة‌المدير‌التنفيذي‌لدائرة‌
المدفوعات‌والعمليات‌المصرفية‌المحلية‌بعد‌قيام‌العضو‌ببيان‌الأسباب‌

ر‌ذلك‌على‌كفاءة‌وللمدير‌التنفيذي‌قبول‌أو‌رفض‌الطلب‌في‌ضوء‌اث
وفاعلية‌عمل‌النظام‌،‌كما‌وسيتم‌اخذ‌حجم‌المخاطر‌المالية‌التي‌سيتعرض‌

 لها‌اي‌بنك‌بعين‌الاعتبار‌قبل‌رفض‌اي‌طلب‌تمديد.
 

3. The form must be signed by the member’s 
authorized signatories.  

4. Authorization of the CBJ to debit the 
extension charges to the member’s account 
at the CBJ. 

b. The extension request shall be e-mailed to the 
ECCH and faxed to the Domestic Payments and 
Banking Operations Department (Fax number:  
064384624) supported by a phone call at least 
one hour prior to the reply cut-off time.  

c. The same procedure described above is followed 
if a member wishes to request another extension 
period provided that the CBJ is notified prior to 
the end of the previous extension.  

d. The CBJ notifies the member requesting the 
extension of the approval of the extension 
request using any channel it deems appropriate. 
The CBJ has the right to approve or reject any 
extension request from a member without giving 
reasons.  

e. Extension requests by members are approved for 
the reasons and cases described in First/1 up to 
three times per month by the ECCH Director. 
Extension requests in excess of three per month 
require the approval of the Executive Manager of 
the Domestic Payments and Banking Operations 
Department along with an explanation of the 
reasons for the request. The Executive Manager 
may approve or reject the request depending on 
its impact on the efficiency and effectiveness of 
the system’s operations. Additionally, the 
financial risk that the bank would be exposed to 
will be considered prior to the rejection of any 
request.  
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 : Auto Acceptedاستيفاغ بدل خدمة التمديد واستخداف الرد الآل   -3

طالب‌التمديد‌حسب‌العضو‌على‌‌التمديداستيفاء‌بدل‌خدمة‌يتم‌أ‌.‌
-ما‌هو‌مبين‌أدناه‌:  

(المبلغ بالدينار)                                                          
 

دينار + هيمة بدل خدمة التمديد السابقة (  ن  100و ل  أن يتف استيفاغ مبلغ ) 
تمديد اضاهية وكما هو موضح ه  الجدول أ لاه .كل نصف سا ة   

 

 
ب.‌في‌حالة‌قيام‌أي‌عضو‌غير‌طالب‌التمديد‌بالرد‌على‌شيكاته‌خلال‌فترة‌
التمديد،‌فيتم‌استيفاء‌بدل‌خدمة‌التمديد‌منه‌أيضا‌أسوة‌بطالب‌التمديد‌ويتم‌

 احتسابها‌كطلب‌تمديد‌رسمي‌عليه‌حسب‌مدة‌التمديد‌المستفاد‌منها.
 

 
 

 (Auto Accepted) تم‌تمديد‌فترة‌الرد‌للعضو‌وبعدها‌تم‌قبول‌الشيكات‌آليا‌ج‌.‌إذا

(‌دينار‌300يحق‌للبنك‌المركزي‌استيفاء‌رسوم‌القبول‌الآلي‌للشيكات‌والبالغة‌)
‌بالإضافة‌إلى‌استيفاء‌بدل‌خدمة‌التمديد‌من‌ذلك‌العضو‌.

 
 
 

 د‌.‌إذا‌تم‌إغلاق‌الجلسة‌في‌موعدها‌الأصلي‌دون‌تمديد‌وتم‌قبول‌الشيكات‌آليا‌‌

Auto Accepted )يحق‌للبنك‌المركزي‌استيفاء‌رسوم‌القبول‌الآلي‌للشيكات‌‌)
(‌دينار‌من‌العضو‌المخالف‌في‌حال‌تجاوز‌عدد‌الشيكات‌المقبولة‌300ومقداره‌)

‌(‌شيكات.10آليا‌)
 

 

ه.‌لمدير‌مركز‌المقاصة‌وبالتنسيق‌مع‌المدير‌التنفيذي‌لدائرة‌المدفوعات‌والعمليات‌

 هترة التمديد
للمرة الأول  
 ه  الش ر

للمرة 
الثانية ه  

 الش ر

للمرة الثالثة 
 ه  الش ر

الثالثة بعد المرة 
ه  الش ر ولكل 

 تمديد

 1000 800 600 400 أول نصف سا ة

 1100 900 700 500 ثان  نصف سا ة

3. Session extension and auto-acceptance charges: 
a. Session extension charges apply to members 

requesting the extension as follows: 
 
                                          (Amount in JD) 

Extension 
period 

First 
extension 
within one  

month 

Second 
extension 

Third extension 

After the 
third 

extension 
and per 

extension 

First 30 
minutes 

400 600 800 1000 

Second 30 
minutes 

500 700 900 1100 

For each additional half-hour extension, the member 
would be charged ((100) JD + the value of the previous 
extension service charge) as shown in the table above . 
b. Members who do not request a session extension but 

reply on their cheques during the extension period will 
be charged similar to the requesting member and as 
if they had requested the extension. The charged 
amount will be based on the extension period that 
they benefited from. 

c. If, after the extension of the reply period for a 
member, cheques are auto accepted, the CBJ is 
entitled to collect JD (300)in auto-acceptance 
charges in addition to the extension charges from that 
member. 

d. If a session closes at the regular time without extension 
and cheques are auto-accepted, the CBJ is entitled to 
collect JD (300) auto-acceptance charges from the 
violating member if the number of auto-accepted 
cheques exceeds (10). 

e. The ECCH Director, in coordination with the 
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المصرفية‌المحلية‌تمديد‌وقت‌انتهاء‌الجلسة‌لكافة‌الأعضاء‌لغايات‌الرد‌
على‌الشيكات‌الواردة‌في‌حالات‌معينة‌مثل:‌منتصف‌الشهر‌وآخره‌أو‌بعد‌

ة‌التي‌يرونها‌مناسبة‌في‌العطل‌الطويلة‌دون‌استيفاء‌بدل‌خدمة‌تمديد‌وللمد
ضوء‌حجم‌العمل‌وبما‌يتناسب‌واحتياجات‌كافة‌الأعضاء‌وذلك‌من‌خلال‌
أنظمة‌الرقابة‌في‌النظام‌وعلى‌أن‌يتم‌استيفاء‌بدل‌خدمة‌عن‌المدة‌الزمنية‌
التي‌تزيد‌عن‌ذلك‌في‌حال‌رغبة‌أي‌عضو‌بالتمديد‌بعد‌الوقت‌المحدد‌من‌

 قبل‌البنك‌المركزي‌.
 

Executive Manager of the Domestic Payments and 
Banking Operations Department, may extend the cut-
off time for all members to reply on inward cheques in 
certain cases such as : the middle and end of the 
month or after a long holiday without collecting 
extension charges and for the period deemed 
sufficient in light of the work load and the needs of all 
members which may be determined using the system 
monitoring tools. Members who request further 
extension after the extension period provided by the 
CBJ will have to pay charges for that extension. 

 

 Second: Untrue return reasons ثانياً : إ ادة الشيكات لأسباب غير حقيقية
 

 
يقوم‌مركز‌المقاصة‌الالكترونية‌للشيكات‌بمراقبة‌الشيكات‌المعادة‌من‌قبل‌‌ .1

‌الاعضاء‌يومياً‌والتعرف‌على‌أسباب‌اعادتها‌.‌
في‌حالة‌قيام‌أي‌عضو‌بإعادة‌شيكات‌قد‌تبدو‌للبنك‌المركزي‌انه‌تم‌‌ .2

إعادتها‌لأسباب‌غير‌حقيقية‌وبحيث‌تشكل‌ظاهرة‌لجلسة‌المقاصة‌في‌ذلك‌
اليوم‌أو‌في‌حالة‌تلقي‌البنك‌المركزي‌لشكاوى‌على‌احد‌الأعضاء‌بهذا‌
الخصوص‌،‌فانه‌يحق‌للبنك‌المركزي‌التحقق‌من‌أسباب‌الإعادة‌وفي‌

(‌5000بوت‌إعادتها‌لأسباب‌غير‌حقيقية‌يتم‌فرض‌رسوم‌تبلغ‌)حال‌ث
دينار‌على‌العضو‌بغض‌النظر‌عن‌عدد‌الشيكات‌ومبالغها‌وذلك‌لكل‌

 جلسة‌يتم‌فيها‌إعادة‌شيكات‌لأسباب‌غير‌حقيقية‌.

 

   
 

1. The ECCH monitors cheques returned by members on a 
daily basis to identify the reasons for such return.  

2. In the event that a member returns cheques for reasons 
that appear to be unreal to the CBJ and in a way that is 
obvious during the clearing session that day, or in the 
case that the CBJ receives complaints against a member 
in this regard, the CBJ is entitled to verify the reasons 
for the return. If it is proved that cheques were 
returned for reasons that are  unreal, a JD( 5,000) fee is 
imposed on the member regardless of the number of 
cheques and their amounts for each session in which 
cheques are returned for unreal reasons. 

 Third: Collection of Extension Charges ثالثاً : هيد  مولات التمديد
 

 
يتم قيد قيمة عمولات التمديد المتحققة على الأعضاء شهرياً خلال  .1

الأسبوع الأول من الشهر التالي ولصالح حساب مجلس المدفوعات 
 الوطني .

القيد المدين مع كشف تفصيلي يبين  يتم تزويد كل عضو بإشعار .2
 تفاصيل العمولات المقيدة عليه.

 

 
1. Extension charges are collected from members on a    

monthly basis during the first week of the following 
month. The amount is debited from members’ accounts 
to the National Payments Council’s account.  

2.   A debit notification is sent to each member along with    
a detailed statement showing the amounts debited 
from their accounts.  
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 Fourth: These instructions shall become effective on 1/4/2013 من ا تبارا التعليمات ب ذه العمل يتف:  رابعا
1/4/2013 

 

 المحافــــــظ

الالكترونية المقاصة مجلس رئيس  

 فريز زياد. د

 

Governor 
Chairman of the Electronic Clearing Council 

Dr. Ziad Fariz 

 

 
وتم ارفاق ترجمة الى اللغة الانكليزية ومع العربية ة باللغ التعليماتصدرت هذه 

النصوص  تكون اختلاف بين النص باللغتين  أي تناقض اووفي حال وجود ذلك ، 
 ***المعتمدة. يه باللغة العربية

 
This Instructions has been issued in Arabic language, and 
accompanied by an English translation. However, in the event 
of any contradiction between the two texts, the Arabic text 
shall prevail.*** 

 

 


